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1 Février  2026  
 

Dimanche du Publicain et du Pharisien 
Avant-fête de la Sainte Rencontre 

 
 أحد الفرّيسيّ والعشّار

 تقدمة عيد الدخول، الشهيد تريفن
 

Calendrier Hebdomadaire 
Samedi: 17:30  Vêpres 

Dimanche:   9:45  Matines 
                          11:00  Divine Liturgie 

 
 

 

 واحد الإيوثينا                                                         الأولاللحن  
Ton 1                                             L’Évangile des matines 1 

 

His Eminence 
Metropolitan SABA,  
Archbishop of  
New York and Metropolitan 
of all North America 
 
 
 

His Grace Bishop 
ALEXANDER,  
Auxiliary Bishop of the 
Diocese of Ottawa, Eastern 
Canada and Upstate New 
York 
 

Rt. Rev. Archimandrite  
Seraphim Daoud (Pastor) 
 

V. Rev. Elias Ferzli, 
Pastor  
 

V. Rev. Michel Fawaz 
Pastor Emeritus 
 
Deacon Nicolas Naous 
(Attached) 
 

Parish Council 
Charles Choucair (Chair) 
Nicolas Badran (Vice Chair) 
Elie Hallak (Treasurer) 
Bassil Farraj (Secretary)  
Albert Hanna 
Elias Chammas 
Fares Abou Haidar 
Olympia Siderides 
Georges Jabbour 
Antonios El Ainaty 
Maya El Habr 
Elias Chahine 
 
 

Antiochian Women:  
Maya El Habr (president) 
 

Choir:  
Antoine Faddoul (Director) 
 

Sunday School:  
Suzanne Naous (Director) 
 

Teen Soyo: 
Maria Hayek (President)  
Ghada Hage + Elias Chahine 
(Advisors) 
 
 

Young Adult Ministry:     
Bernard Helou (Chair) 
 



 
 
 

 

 
 

       أسبوعية رسالة 
 

 الفرّيسيّ والعشّار 
 

عندما يـحلّ هذا الأحد نـحسّ أنـنا نـقـترب من الصيام. فهذا اليوم يدشّن موسم الـتـريـودي الـذي هو كتاب يحتوي على  
 .نـصوص الأنـاجيل التي تسـبق الصيـام حتى ينـتـهي الكتـاب هـذا بـما يـُدخـلنـا الى الفصح

 
الفرّيسيين   كثيرا  هنا  ذكـرنـا  عشّـار.  والآخـر  فرّيسيّ  أحدهما  ليصلّيا،  أورشليم  هيكل  الى  إنسانَين صعدا  أن  المشهـد 
الذين هم حزب دينيّ متـشـدد في الحفـاظ على الشريعة وأضـاف عليهـا أحكـامًـا لـم تـردْ فـي الشـريعـة. واصطـدم مع 
أنهـم   سيمـا  ولا  اللاهـوتيـة  مواقـفهم  ضد  المخلّص  يكن  لم  مرائين.  لكونهم  عديدة  مرات  يسوع  الرب  الحزب  هذا 
يجُـارون المسيـح لأنه هو وهم يعـلمـون القيامة، وغيرهم من اليهود لا يؤمـنـون بالقيـامـة. كان المعلـمّ ضد سلـوكهـم  

  .وكبـريـائـهـم
 

الشخص الآخر كان عشّارا أي جابي ضرائب للـرومان، والعشّارون كانوا معـروفين سلوكيا أنهم يسـرقـون منها ولا  
  .يدفـعـون الأمـوال كلها للسلطـات 

 
الفرّيسي يتكبّر على العشّار ويتهّمه بالفسق والظلم، ويفتخر بأنه يصوم مرتين في الأسبوع مع ان ناموس موسى لم يكن  

  .يتطلّب هذا، ويفتخر بأنه يعُشّر كل ما هو له مع أن المواد البسيطة كالخضار والفاكهة لم يكن مطلوبا تعشيرها
 

 .”إزاء هذا، يقف العشّار الخاطئ وعيناه الى الأرض، ويبستغفر إذ يقول: “أللهمّ ارحمني انا الخاطئ
هذا مَثلَ إنجيليّ أي إنه حكاية حكاها يسوع ليعطي اليهود درسا فيقول ان العشّار ترك الهيكل مبرّرا أمام الله وذاك لم 

  .”يكن، حتى يصل الى القول: “من رفع نفسه اتضّع ومن وضع نفسه ارتفع
 

أحد بصيامه.   يفتخر  لا  تواضع.  بلا  قيمة  من  للصيام  ليس  التواضع.  في  بدرس  للصيام  الممهّد  الأحد  هذا  في  اذاً  نبدأ 
يفتخر بالرحمة التي تنزل عليه من الله وتغفر له خطاياه. فلا يفتخرنّ أحد بأي عمل من أعماله لأننا كما يقول باسيليوس  

  .”الكبير في قداّسه “لم نصنع شيئا صالحا أمام الله
 

يرفعنا   الأرض.  مستوى  على  ونحن  يرفعنا  وحده  شيء”. الله  لا  فهو  شيئا  نفسه  اعتبر  “من  الرسول:  بولس  قال  لقد 
بمحبته وغفرانه. من حسب نفسه كلا شيء يجعله ربه شيئا. وقد علّمنا المخلّص هذا بإصرار لمّا قال: “تعلّموا مني اني  
أحداً   نُحزن  ولا  أحـداً  نـجرح  لا  بحيث  التعامل  لطف  الناس،  مع  العلاقات  المطلوب سلاسة  القلب”.  ومتواضع  وديع 

  .وبالمحبة نفُرح الآخرين وذلك في كل حين
 

فلنتخّذ الصيام المقبل موسم رجوع الى الله، رجوع عميق من كل جوارح قلوبنا حتى لا يسكن هذا القلب إلا الآب والابن 
  .والروح القدس، فنشاهد الثالثوث ساكنا في قلوبنا في الأسبوع العظيم والفصح

 سيادة المطران جورج خضر.
  
  
  
  
  
  
  
 



 
 
 

 

 
 

Tropaire  الطروباريات 
Tropaire de la Résurrection –Ton 1 

La pierre ayant été scellé et les soldats 
gardant ton corps très pur, Tu es ressuscité le 
troisième jour, ô Sauveur, en donnant au 
monde la vie c'est pourquoi, Donateur de vie, 
les puissances célestes te clamaient: Gloire à 
ta résurrection, ô Christ, gloire à ta royauté, 
gloire à ton dessein de salut, toi le seul Ami 
des hommes 

 

Tropaire de la Nativité de la mère de Dieu - ton 4 
Ta nativité, Vierge Mère de Dieu, a 
annoncé la joie au monde entier, car de toi 
s’est levé le Soleil de justice, le Christ notre 
Dieu; Il a détruit la malédiction et donné la 
bénédiction, Il a aboli la mort et nous a 
donné la vie éternelle 
 

Kondakion présentation du Christ au 
temple 

Aujourd'hui, Siméon accepte avec joie le 
Seigneur, le donateur de la loi, et s'écrie vers 
lui avec crainte : « Laisse-moi partir 
maintenant, ô Christ, Seigneur, car je t'ai vu, 
toi qui es la gloire d'Israël. » 
 

  

ل  طروبارية القيامة باللحنِ الأوَّ
مِنَ   حُفِظَ  الطاهِرَ  اليَهود، وجسَدكََ  مِنَ  خُتِمَ  ا  لمَّ الحجَرَ  إنَّ 
العالَمَ   مانِحاً  المُخَلِّص،  أيُّها  الثالِثِ  اليَوْمِ  في  قمُْتَ  الجُنْد، 
الحياة. لِذلِكَ قوُّاتُ السَّماوات، هتفَُوا إليكَ يا واهِبَ الحياة:  
لِتدَْبيرِكَ،   لِمُلْكِكَ، المَجْدُ  لِقِيامَتكَِ أيُّها المَسيح، المَجْدُ  المَجْدُ 

  .يا مُحبَّ البَشَرِ وَحْدَك
  

ل  تقدمة العيد باللحنِ الأوَّ
السَماويَّةِ لقد   القَناطِرِ  من  السَماويّةُ  المَصافَّاتُ  أشَْرَفَتِ 

إِلى  تحَْمِلهُُ  الخَليقَةِ  كُلِّ  بِكرَ  فَنَظرَتْ  الأرَْض،  علَى  مُتطَلِّعَةً 
الهَيكَلِ طِفْلاً رَضِيعاً أمٌُّ لَمْ تعَْرِفْ رَجُلاً، فَدَهِشَتْ ترُتِلُ مَعَنا  

 لِتقَْدِمةِ العِيدِ ترَتِيلاً رَهِيباً. 
  

 باللحن الرابع:  –لميلاد العذراء 
، لأنه  المسكونةميلادك يا والدة الإله، بشّر بالفرح كل  

اللعنة   فحلَّ  إلهنا،  المسيح  العدل  شمس  أشرق  منكِ 
 ووهب البركة، وأبطل الموت ومنحنا الحياة الأبدية. 

 
 الرابع باللحنِ  تقدمة العيد  نداق ق◌ِ 

يَتقََبَّلُ سمعانُ بفرحِ الربَّ المعطيَ الناموس، ويصرُخُ  اليومَ 
إليهِ بخوفٍ، أطلِقْني الآنَ، أيها المسيحُ السيد، لأني رأيتكَُ يا  

  مجدَ إسرائيل. 
 

THE EPISTLE 

Let Thy mercy, O Lord, be upon us. Rejoice in the Lord, O ye righteous. 
The Reading from the Second Epistle o St. Paul to St. Timothy. (3:10-15) 

My son Timothy, you have followed my teaching, conduct, purpose, faith, longsuffering, love, 
patience, persecutions, sufferings, what things befell me at Antioch, at Iconium, and at Lystra. 
What persecutions I endured! And out of them all the Lord delivered me. Indeed all who would 
live a godly life in Christ Jesus will be persecuted. But people who are wicked and deceivers will 
proceed from worse to worse, deceiving and being deceived. But as for you, continue in the 
things which you have learned and have been assured of, knowing from whom you have learned 
them, and how from infancy you have known the sacred temple writings which are able to make 
you wise for salvation through faith in Christ Jesus. 

GOSPEL 
The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke. (18:10-14) 

The Lord spoke this parable: “Two men went up into the temple to pray, one a Pharisee and the 
other a tax collector. The Pharisee stood and prayed thus with himself, ‘God, I thank Thee that I 
am not like other men, extortionists, unjust, adulterers, or even like this tax collector. I fast twice 
a week; I give tithes of all that I get.’ But the tax collector, standing far off, would not even lift up 
his eyes to Heaven, but beat his breast, saying, ‘God, be merciful to me a sinner!’ I tell you, this 
man went down to his house justified rather than the other; fo   everyone who exalts himself will 
be humbled, but he who humbles himself will be exalted.” 



 
 
 

 

 
 

  الرسالة 
  لِتكَُن يا ربُّ رَحْمَتكَُ عَلَيْنا 

بّ.  إبْتهَِجوا أيُّها الصِديّقونَ بالرَّ
سولِ الثانية إلى تيموثاوس.    فصَْلٌ مِنْ رِسالَةِ القِدّيسِ بولسَُ الرَّ

)10:3 -15 ( 
ي، يا وَلَدي تيموثاوسَ، إنَّكَ قَدِ اسْتقَْرَيتَ تعَْليمي، وسِيرَتي، وقَصْدِي، وإيماني، وأنَاتِي، وَمَحبَّتي، وصَبري، واضْطهادات

جَمِيعِها مِنْ  بُّ  الرَّ أنْقذَني  وقَدْ  احْتمََلْتُ،  اضْطهاداتٍ  ولِسترَةَ، وأيَّةَ  وأيقونيةَ  إنطاكِيةَ  أصَابني في  وجَميعُ    .وآلامي، وما 
يضُْطَهَدونَ  يسوعَ  المَسيحِ  في  بالتقَْوى  يَعيشوا  أنَْ  يرُيدونَ  شَرّاً،   .الذينَ  فَيَزْدادونَ  الناسِ،  مِنَ  والمُغْوُونَ  الأشَْرارُ  أمّا 

ن تعََلَّمْتَ، وأنَّكَ مُنْذُ الطُّفوليَّةِ تعَْرِفُ    .مُضِلِّينَ ومُضَلَّينَ  الكُتبَُ المُقَدَّسَةَ فَاسْتمَِرَّ أنَْتَ على ما تعَلََّمْتهَُ وأيَْقَنْتَ بِهِ، عالِماً مِمَّ
 . القادِرَةَ أنَْ تصَُيِّرَكَ حَكيماً لِلْخَلاصِ بالإيمانِ بالمسيحِ يسوع

  الإنجيل 

  
   .فصَْلٌ شَريفٌ مِنْ بِشارَةِ القِدّيسِ لوقا الإنْجيلِيِّ البَشير، والتلْميذِ الطاهِر

)10:18 -14 (  
بُّ هَذا المَثلَ: إنْسانانِ صَعِدا إلى الهَيْكَلِ ليصَُلِّيا، أحََدهُُما فَرّيسِيٌّ والآخَرُ عَشَّارٌ. فَكانَ الفَرّ  يسِيُّ واقِفاً يصَُلّي في قالَ الرَّ
ا العشَّار. فإنّي أصَُومُ  نَفْسِهِ هَكَذا، "اللَّهُمَّ إنّي أشَْكُرُكَ لأِنَّي لَسْتُ كَسائِرِ الناسِ الخَطَفَةِ، الظالمينَ، الفاسِقينَ، ولا مِثلَْ هَذ 

يَرْفَعَ عَيْ  يرُِدْ أنَْ  بعُْدٍ، ولمَْ  فوََقَفَ عَنْ  العَشَّارُ  ا  هُوَ لي." أمَّ رُ كُلَّ ما  تيَْنِ، وأعَُشِّ مَرَّ بلَْ كانَ  في الأسبوعِ  نيَْهِ إلى السَّماءِ، 
مُبَ  بيَْتِهِ  نَزَلَ إلى  لَكُمْ، إنَّ هَذا  قائِلاً، "اللَّهُمَّ "اللَّهُمَّ ارْحَمْني أنا الخاطِئَ." أقَولُ  راً دونَ ذاكَ. لأنَّ كلَُّ مَن يَقْرَعُ صَدْرَهُ  رَّ

 رَفَعَ نفَْسَهُ اتَّضَعَ، ومَنْ وَضَعَ نفَْسَهُ ارتفََع. 
EPITRE 

Lecture de la deuxième épître du saint apôtre Paul à Timothée (2Tm III,  10-15) 
 Mon enfant Timothée,   tu m'as suivi dans mon enseignement, dans ma conduite et mes 
projets, dans la foi, la patience, dans l'amour du prochain et la constance  dans les 
persécutions et les souffrances qui me furent infligées à Antioche, à Iconium et à 
Lystres. Quelles persécutions n'ai-je pas eu à subir ! Et de toutes le Seigneur m'a délivré.  
  D'ailleurs, tous ceux qui veulent vivre avec piété dans le Christ Jésus seront persécutés;  
 tandis que les méchants et les imposteurs feront toujours plus de progrès dans le mal, 
séduisant les autres et s'égarant eux-mêmes tout à la fois.    Mais toi, demeure ferme dans 
ce que tu as appris et dont tu as acquis la certitude, puisque tu sais de qui tu le tiens   et 
que depuis l'enfance tu connais les saintes Écritures : elles sont à même de te procurer la 
sagesse qui conduit au salut par la foi dans le Christ Jésus. 

L’EVANGILE 
Lecture de l'Évangile selon Saint Luc  (Lc XVIII, 10-14) 

 
Le Seigneur dit cette parabole: «Deux hommes montèrent au Temple pour prier; l'un 
était pharisien et l'autre publicain. Le pharisien, debout, priait ainsi en lui-même: “Mon 
Dieu, je te rends grâces de ce que je ne suis pas comme le reste des hommes, qui sont 
rapaces, injustes, adultères, ou bien encore comme ce publicain ; je jeûne deux fois la 
semaine, je donne la dîme de tout ce que j'acquiers.” Le publicain, se tenant à distance, 
n'osait même pas lever les yeux au ciel, mais il se frappait la poitrine, en disant: “Mon 
Dieu, aie pitié du pécheur que je suis!” Je vous le dis: ce dernier descendit chez lui 
justifié, l'autre non. Car tout homme qui s'élève sera abaissé, mais celui qui s'abaisse 
sera élevé.» 



 
 
 

 

 
 

 
 

The Synaxarion 
 

On February 1 in the Holy Orthodox Church, we commemorate Martyr 
Tryphon of Syria; and Martyr Perpetua of Carthage and her four companions. 

On this day, we make remembrance of the Parable of the Pharisee and 
the Publican, which occurs in the Holy Gospel according to Luke the 
Evangelist. 

 
Verses 

 
If you resemble the Pharisee, run far away from the Temple; 

For inside is Christ before whom only the humble are acceptable. 
 

Verses for the Triodion 
 

O Creator of everything heavenly and earthly, receive Thou from the Angels a 
Trinitarian song, 

 
And from us men a noble and reverent Triodion. 

 
In our Savior’s parable, Jesus uses a Pharisee, a leader of the synagogue, who 
was regarded in public opinion as virtuous; and a publican, a tax collector, who 
was regarded as oppressive, greedy and a sinner. In their prayers to God, we 
discover the real hearts of these two men. We thus learn of the harm that 
comes from pride and the good that comes from humility. The divine Church 
Fathers sought to alert and prepare the Christ-loving clergy and laity for the 
upcoming period of the Great Fast. Therefore, on this Sunday we are reminded 
that humility is the greatest weapon against pride, as we imitate the humility of 
the publican to ascend to the divine heights. 
 

Through the intercessions of the wonderworking Saints, O Christ our 
God, have mercy upon us and save us. 

 
Amen. 
 
 



 
 
 

 

 
 

 



 
 
 

 

 
 

 



 
 
 

 

 
 

 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 



 
 
 

 

 
 

 
 



 
 
 

 

 
 

 



 
 
 

 

 
 

 
  

 Evènements paroissiaux à venir  أحداث الرعية القادمة
 

  التكريس 
الترتيب البريدي للعناوين،    كانون الثاني، وذلك بحسب  6نعُلم جميع أبناء رعيتنا أن تكريس المنازل في هذه السنة سيكون ابتداءً من يوم  

 على رجاء أن تكون الزيارة للصلاة والتكريس والافتقاد. 
Bénédiction des maisons 

Nous informons tous nos paroissiens et paroissiennes que la Bénédiction des maisons, a commencé le 6 
Janvier et va continuer selon les codes postaux, espérant que la visite soit limitée uniquement à la prière 
et la consécration. 

  

 شباط 2عيد دخول السيد الى الهيكل في 
 صلاة الغروب       شباط الساعة السادسة مساء:   1الأحد في 

ً  2في  الأثنين  الساعة       شباط الساعة الحادية عشر صباحا في  (السحرية  الهيكل.  إلى  السيد  دخول  لعيد    قداس 
10:00 . (  

  

  شباط: 1تكريم خدّام الهيكل الأحد في 
في هذا اليوم يتم تكريم خدام الهيكل ومعايدتهم. وبهذه المناسبة نصلي لأجل كل خدام الهيكل في رعيتنا وخاصة الكهنة 

  والأطفال والذين يهتمون بخدمة الهيكل. وكذلك سوف يلتقي الخدام على مائدة محبة مباشرةً بعد القداس.
 

 شباط  14 سبت الراقدين:
  لسبت الأموات (السحرية في الساعة العاشرة)قداس   الحادية عشر صباحاً: الساعة  شباط 14ي ، ف سبتال-

  ملاحظة هامة: 
طلبة   وستقال  فقط،  الذبيحة  تقديم  أثناء  المذبح  على  الراقدين  جميع  أسماء  تذُكر  المؤمنين، سوف  معظم  رغبة  عند  ونزولاً  للوقت  توفيراً 
(القمح  الكوليفا  يوزّع  القرابين سوف  توزيع  التريصاجيون. وعوض  خدمة  وفي  القداس  في  الأسماء  ذكر  عن  عوضاً  العمومية  الراقدين 

 المسلوق) على الجميع.
Samedi le 14 février à 11:00  Divine Liturgie pour le samedi des défunts. (Les matines à 10:00 ) 
Note importante: Afin de gagner du temps et conformément aux souhaits de la plupart des fidèles, les 
noms des défunts seront mentionnés à l’autel uniquement lors de l’offrande du sacrifice. La prière 
universelle pour les défunts sera récitée à la place des noms pendant la messe et l’office du Trisagion. Au 
lieu de distribuer le pain eucharistique, du koliva (blé bouilli) sera distribué à tous. 

 
 صلاة أحد الغفران.

  صلاة غروب أحد الغفران.   السادسة مساءً: الساعة   شباط 22ي ، فحدالأ
- Dimanche le 22 février à 18h vêpres du dimanche du pardon. 
 



 
 
 

 

 
 

 

  
  

 

  "تذكار الصديقين يكون مؤبداً"

  

  جنانيز 

  
 تقدَّم الذبيحة الإلهية في هذا الأحد لأجل عبيد الله: 

  
لراحة نفس عبد الله السابق رقاده ليان ذيات وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل ابنه بسام ذيات الأسبوع   يقام جناز  -

  وعائلته.
  

  
  ذكرانيات 

امة الله السابق رقادها سميرة مالك وتقدم القرابين لراحة نفسها من قبل ايدي جدعون وعائلته، نفس    ذكرانية لراحة  -
  طوني جدعون وعائلته.

  
  نفس عبد الله السابق رقاده كامل مراد وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل ليلى مراد وعائلتها.  ذكرانية لراحة -
  
القرابين لراحة نفسه من قبل مشعل دحدل وعائلته،    ذكرانية لراحة  - السابق رقاده جريس دحدل وتقدم  نفس عبد الله 

 ميشلين دحدل وعائلتها. 
 
  سميرة بيطار وتقدم القرابين لراحة نفسها من قبل اولادها وعائلاتهم. امة الله السابق رقادهانفس  ذكرانية لراحة -
  
القرابين لراحة مي ميشيل قندلفت، جورج ولوريت بعسنفوس عبيد الله السابق رقادهم سا  ذكرانية لراحة  - ولو وتقدم 

  نفوسهم من قبل فيكتوريا قندلفت، فراس وعائلته، رشا وعائلتها، نيقولا وعائلته 
  

  

  
  
  
  
 


